Hisense
Quick Start Guide
PARTY SPEAKER

Model: PARTY STORM
Model: PARTY STORM 1
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*Power cord quantity and plug type vary by regions. ** Only for PARTY STORM 1.
For other source connections /detailed operation, please refer to Complete UM on web.

*Le nombre de cordons d’alimentation fournis et le type de prise varient selon les régions.** Uniquement pour le PARTY STORM 1.

Pour d'autres connexions de sources ou le fonctionnement détaillé, veuillez vous référer au manuel de I'utilisateur sur le Web.

*Netzkabel und Steckertyp variieren je nach Region.** nur fur PARTY STORM 1.
Fur andere Anschliisse von Quellen und eine detaillierte Beschreibung der Bedienung lesen Sie bitte die vollstandige
Bedienungsanleitung im Internet.

*La lunghezza del cavo di alimentazione ed il tipo di spina variano in base alla regione.** Solo per il PARTY STORM 1.
Per la connessione di altre sorgenti/dettagli sull’'utilizzo, fare riferimento al manual completo sul web.

*La cantidad de cable de alimentacion y el tipo de enchufe varian segun la regiéon.** Solo para PARTY STORM 1.
Para la conexion de otras fuentes/operacion detallada, consulte el MU Completo en la web.

*Stevilo napajalnih kablov in prikljuéki so odvisni od regije.** Le za PARTY STORM 1.
V popolnem spletnem priro¢niku za uporabo so navodila za povezave do drugih virov ter podrobnosti o delovanju/uporabi.

*Koli¢ina kabela za napajanje i vrsta utikaca razlikuju se po regijama.** samo za model PARTY STORM 1.
Za poveznice na druge izvore / detaljne informacije o radu pogledajte cijeli korisnicki prirucnik na mrezi.

*Pocet napajecich kabell a typ zastrcky se lisi podle regionu.** jen pro PARTY STORM 1.
Pripojeni k jinym zdrojum nebo podrobné informace o pouzivani najdete v kompletni uzivatelské pfirucce na webu.

*Dizka napajacieho kabla a typ zastréky sa ligia v zavislosti od regiénu.** Len pre PARTY STORM 1.
Pripojenia k inym zdrojom/podrobné informacie o obsluhe najdete v Kompletnej pouzivatelskej prirucke na webe.

*Az dramkabel hossza és a dugvilla tipusa régionként eltéré.** Csak PARTY STORM 1 esetén.
Mas forrasokhoz valo csatlakozashoz/részletezett kezeléshez tekintse meg a teljes felhasznaloi kézikonyvet az Interneten.

*A quantidade de cabo de alimentagao e o tipo de fcha variam de acordo com a regido.** Apenas para PARTY STORM 1.
Para outras ligag6es de entradas/funcionamento detalhado, consulte o MU Completo na Internet.

*Cantitatea de cabluri de alimentare si tipul de stecher variaza in functie de regiune.” numai pentru PARTY STORM 1.
Pentru conectarea la alte surse/functionarea detaliata, va rugam sa consultati manualul complet de utilizare disponibil online.

*Liczba kabli zasilajgcych i wtyczek zalezy od regionu.** Tylko dla PARTY STORM 1.
Informacje na temat potgczen z innymi zrodtami lub szczegotowej obstugi mozna znalez¢ w petnej instrukcji obstugi dostepnej w
Internecie.

*Broj strujnih kablova i vrste utikaca variraju u zavisnosti od regiona.** Samo za PARTY STORM 1.
Za druga povezivanja izvora / detaljni rad, pogledajte kompletno korisnicko uputstvo na internetu.

*[lorknHaTa Ha eneKkTPUYHUOT kaben 1 TUMOT Ha NPUKITY4OoK Ce pasnukysaar cropes
pervonuTe.** Camo 3a PARTY STORM 1.
3a fgpyrv noBp3yBatba Ha U3BOPOT / IeTarnHu onepauuu, nornegHeTe ro LenocHoto KY Ha Be6.

*Sasia e kordonit elektrik dhe lloji i spinés ndryshojné sipas rajoneve.** Vetém pér PARTY STORM 1.
Pér lidhje té tjera té burimit / funksionim té detajuar, referohuni te ""Manuali i ploté i pérdoruesit né ueb.

*Koli¢ina napojnog kabla i utika¢ razlikuju se u zavisnosti od regiona.** Samo za PARTY STORM 1.
Za spajanje drugih izvora / detaljne podatke o radu pogledajte Citav priruénik na mrezi.

*Het aantal netsnoeren en het type stekker verschillen per regio. ** Alleen voor PARTY STORM 1.
Voor andere bronaansluitingen/gedetailleerde bediening, zie Complete UM op web.

*Maengden af netledninger og stiktyper varierer fra region til region. ** Kun for PARTY STORM 1.
For andre kildeforbindelser/detaljeret betjening henvises til Complete UM pa webben.

*Antalet natsladdar och kontakttyp varierar beroende pa region. ** Endast for PARTY STORM 1.
Fér andra anslutningar/detaljerad anvandning, se Complete UM pa webben.

*Virtajohtojen maara ja pistoketyyppi vaihtelevat alueittain. ** Vain PARTY STORM 1:lle.
Muiden lahteiden liitannat / yksityiskohtainen toiminta on esitetty Taydellisessa kayttdoppaassa verkossa.

*Antall stremkabler og pluggtype varierer fra region til region. ** Bare for PARTY STORM 1.
For andre kildetilkoblinger/detaljert operasjon, se Fullfgr UM pa web.

*Magn rafmagnssnura og gerd innstunga er mismunandi eftir svaedum. ** Adeins fyrir PARTY STORM 1.
Fyrir adrar upprunatengingar / itarlegar adgerdir, vinsamlegast skodadu Complete UM & vefnum.

*Toitejuhtmete arv ja galvenais spraudnis’e tiitip vGivad eri piirkondades erineda.** Ainult PARTY STORM 1.
Muude allikatihenduste ja tksikasjalike kasutusjuhiste kohta vaadake taielikku kasutusjuhendit veebis.
*Maitinimo laidy kiekis ir maitinimo kistuko tipas gali skirtis priklausomai nuo regiono.** Tik PARTY STORM 1.
Dél kity jungéiy ir detalesnio naudojimo vadovo Zr. visg dokumentg internete.

*Stravas vadi un spraudnu veidi at$kiras atkariba no regioniem.** Tikai PARTY STORM 1.
Citiem avota pieslégumiem/detalam, IGdzu, skatieties pilnigo lietoSanas pamacibu timekir.

*[loBXU1Ha LHYpa XVBIIEHHS Ta TUM BUIIKW 3anexartb Bia perioHy. ** Tinbkv ans PARTY STORM 1.
[ns nigknioveHHs iHWWX Jxepen i AeTanbHol iHopmMaLii Wo a0 ekcnayaTawii AMB. NOBHUI NOCIGHWUK KOPUCTyBa4a Ha CanTi.

*O apiBudg TwV KAAWSIWY PEUPATOG Kal O TUTTOG TOU (I SIAPEPOUV aVAAOYA HE TNV TTEPIOXT. Mdvo yia To
PARTY STORM 1./ Aetrropepry Asitoupyia, avatpégre aTo MARpeg eyxepidio xpriong aTo SiadikTuo.
*KonuyecTtBoTo 3axpaHBsaliu kabenu n TMNbT Ha uiencena ca pasnnuyHn B pasniMyHUTEe perMoHun. Camo 3a

PARTY STORM 1./ noapo6Hu ykasaHus 3a ekcrioatauusi, Mosisi, HanpaseTe cnpaeka ¢ MbNHOTO pbKOBOACTBO Ha
noTpebuTens B MHTEPHET.
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*Select"Hisense PARTY STORM "or"Hisense
PARTY STORM 1"in the pairing list.
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. We are the licensee to use such marks. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

Hisense
EU Declaration of conformity (DoC)

Unique identification of this DoC: H-GJYX-20240815-001

We, Declare under our sole responsibility that the product:
Product Name: Audio Equipment

Trade Name: Hisense

Model: PARTY STORM , PARTY STORM1

To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other
relevant requirements of the radio equipment directive (2014/53/EU), Eco design Directive
(2009/125/EC) & Regulation(EU) 2023/826, RoHS Directive (2011/65/EU and its amendment
(EU)2015/863,UK Directive of RER 2017 (SI 2017/1206)

The product is in conformity with the following standards and /or other normative documents:

RED Certificate issued by: Notified Body 1177. IIA Lab Services,LLC

Health & Safety (Art. 3(1)(a)): EN62479:2010, EN 50663:2017, EN IEC 62311: 2020,
EN 50665:2017, EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

EMC (Art. 3(1)(b)): EN 55032: 2015/A1:2020, EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019, EN 61000-3-3:2013/A1:2019

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1: 2019, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4:
2020

Spectrum (Art. 3(2)): ETSI EN 300 328 V2.2.2: 2019, ETSI EN 300 440 V2.2.1:2018 ( For PARTY
STORM 1 Only ), ETSI EN 303 417 V1.1.1: 2017

ErP: COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826, IEC 62087-1:2015, IEC 62087-6:2015, EN
50564: 2011,

RoHS: 2011/65/EU and its amendment (EU)2015/863

Place and date of issue (of this DoC): Hong Kong, China; 2024-8-15

Signed by or for the manufacturer: XinYang (Hong Kong) Co., Ltd

Address: Room3101-05, Singga Commercial Centre.No.148 Connaught Road West, Hong
Kong,China
Title: Quality & Compliance Manager

Name (in print): Jack Zhao

Signature: < PR —
o ce & Gk

Séparez les éléments avant de trier
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